Նախագիծ

Ճապոնական կողմի հայտագիր
Ձերդ գերազանցություն,
Պատիվ ունեմ վկայակոչելու Ճապոնիայի կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության ներկայացուցիչների միջև վերջերս տեղի ունեցած քննարկումներին, որոնք վերաբերում են Ճապոնիայի հետ  տնտեսական համագործակցության ընդլայնմանը՝ երկու երկրների միջև բարեկամական և գործընկերային հարաբերություններն ամրապնդելու նպատակով, և Ճապոնիայի կառավարության կողմից (դոնոր) Հայաստանի Հանրապետության կառավարությանն  (ստացող) առաջարկելու հետևյալը.
1. Տնտեսական և սոցիալական զարգացմանն ուղղված Հայաստանի Հանրապետության կառավարության ջանքերին աջակցելու նպատակով Ճապոնիայի կառավարությունը, Ճապոնիայի օրենքներին և կարգավորումներին համապատասխան, Հայաստանի Հանրապետության կառավարությանը կտրամադրի դրամաշնորհ երկու հարյուր միլիոն ճապոնական իեն (¥ 200,000,000) գումարի չափով (այսուհետ` Դրամաշնորհ):
2. 1) Դրամաշնորհը և առաջացած տոկոսավճարները Հայաստանի Հանրապետության կառավարության կողմից պետք է օգտագործվեն պատշաճ և բացառապես այն ապրանքների ձեռք բերման նպատակով, որոնք թվարկված են երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև համաձայնեցման ենթակա ցանկում, և այդ ապրանքների հետ կապված ծառայությունների գնման նպատակով, պայմանով, որ այդ ապրանքներն արտադրվում են իրավունակ ծագման երկրներում: 
2) ենթակետում նշված ցանկը ենթակա կլինի փոփոխությունների, ինչը կարող է համաձայնեցվել երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև:
3)  ենթակետում նշված իրավունակ ծագման երկրների շրջանակը պետք է համաձայնեցվի երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև:
3. 1) Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը Ճապոնիայի որևէ բանկում Հայաստանի Հանրապետության կառավարության անունով իենով արտահայտված հասարակ ավանդային հաշիվ (այսուհետ` Հաշիվ) պետք է բացի սույն հուշագրի ուժի մեջ մտնելու օրվանից անմիջապես հետո և պետք է Ճապոնիայի կառավարությանը գրավոր ծանուցի Հաշվի բացման ընթացակարգի ավարտի մասին մինչև 2014 թվականի _____________:     
2) Հաշիվը բացառապես Ճապոնիայի կառավարության կողմից, ինչպես նշված է 4-րդ կետում, ճապոնական իենով կատարված վճարումն ստանալու, ինչպես նաև 2-րդ կետի 1-ին ենթակետում նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման համար անհրաժեշտ և երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև համաձայնեցված նման այլ վճարումներ կատարելու նպատակ ունի:
4. Ճապոնիայի կառավարությունը պետք է տրամադրի Դրամաշնորհը՝ կատարելով ճապոնական իենով 1-ին կետում նշված գումարի փոխանցում Հաշվին 3-րդ կետի ենթակետ (1)-ով սահմանված գրավոր ծանուցումն ստանալու և 2014 թվականի մարտի 31-ի միջև ընկած ժամանակահատվածում: Ժամանակահատվածը ենթակա է երկարացման երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների փոխադարձ համաձայնությամբ:
5. 1) Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը պետք է անհրաժեշտ միջոցներ ձեռնարկի օրենքով սահմանված հարկային ու մաքսային արտոնությանը զուգահեռ..
ա. երաշխավորելու, որ Դրամաշնորհը և առաջացած հարկերն ամբողջությամբ ելք արվեն Հաշվից և նախապատրաստվեն ապրանքների և ծառայությունների գնման համար Դրամաշնորհի փոխանցումից հետո 12 ամսվա ընթացքում, եթե ժամանակահատվածը չի երկարացվում երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների փոխադարձ համաձայնությամբ, և ժամանակահատվածի ավարտից հետո վերադարձնելու Հաշվի մնացորդը Ճապոնիայի կառավարությանը,
բ. երաշխավորելու, որ մաքսային վճարներ, ներքին հարկեր ու այլ հարկաբյուջետային գանձումներ, որոնք կարող են կիրառվել Հայաստանի Հանրապետությունում 2-րդ կետի ենթակետ (1)-ում նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման համար, չեն ծագի Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների նկատմամբ,
գ. երաշխավորելու, որ Դրամաշնորհը և կուտակված տոկոսավճարներն օգտագործվեն պատշաճ և արդյունավետ` տնտեսական և սոցիալական զարգացման ջանքերը խթանելու նպատակով,
դ. Ճապոնիայի կառավարությանը առանց հետաձգման ներկայացնելու Ճապոնիայի կառավարության համար ընդունելի ձևով գրավոր հաշվետվություն Հաշվի գործարքների վերաբերյալ՝ ներառյալ պայմանագրերի, հավաստագրերի և համապատասխան գործարքներին առնչվող այլ փաստաթղթերի  պատճեններն, երբ Դրամաշնորհը և կուտակված տոկոսավճարներն ամբողջությամբ օգտագործված լինեն 2-րդ կետի ենթակետ   1-ով նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման համար կամ Դրամաշնորհի և առաջացած տոկոսավճարների օգտագործման համար նախատեսված ժամանակահատվածը լրանա (ա) կետի դրույթներին համապատասխան կամ Ճապոնիայի կառավարության պահանջով, և
ե. պատշաճ բնապահպանական և սոցիալական նշանակություն տալ Դրամաշնորհի և առաջացած տոկոսավճարների օգտագործմանը:  
2) Ըստ պահանջի՝  Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը պետք է Դրամաշնորհի վերաբերյալ անհրաժեշտ տեղեկատվություն տրամադրի Ճապոնիայի կառավարությանը:
3) Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների միջոցով գնված ապրանքները չպետք է վերարտահանվեն Հայաստանի Հանրապետությունից:
6. Սույն հայտագրի կիրարկման հետագա ընթացակարգերը եթակա են համաձայնեցման երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև խորհրդակցության միջոցով:

7. Երկու կառավարությունները պետք է խորհրդակցեն միմյանց հետ ցանկացած հարցի շուրջ, որը կարող է ծագել սույն Հայտագրի առնչությամբ:

Պատիվ ունեմ առաջարկելու, որ այս Հայտագիրը և Ձերդ գերազանցության պատասխան Հայտագիրը` որպես Հայաստանի Հանրապետության կառավարության անունից սույն հայտագրի հաստատում, ամրագրվի որպես երկու Կառավարությունների միջև համաձայնագիր, որն ուժի մեջ կմտնի Ձերդ գերազանցության պատասխան Հայտագրի ամսաթվով:

Օգտվելով առիթից` կցանկանայի Ձերդ գերազանցությանն ուղղել հարգանքներիս խորին հավաստիքը:
Նախագիծ

Հայկական կողմի հայտագիրը

Ձերդ գերազանցություն,

Պատիվ ունեմ տեղեկացնելու Ձերդ գերազանցության կողմից ներկայացված Հայտագիրն այսօրվա ամսաթվով ստանալու վերաբերյալ, որում ասվում է հետևյալը.

«Ձերդ գերազանցություն,

Պատիվ ունեմ վկայակոչելու Ճապոնիայի կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության ներկայացուցիչների միջև վերջերս տեղի ունեցած քննարկումը` կապված Ճապոնիայի կառավարության տնտեսական համագործակցության ընդլայնմանը՝ երկու երկրների միջև բարեկամական և գործընկերային հարաբերություններն ամրապնդելու նպատակով, և Ճապոնիայի կառավարության կողմից առաջարկելու համաձայնելու հետևյալի շուրջ.

1. Տնտեսական և սոցիալական զարգացմանն ուղղված Հայաստանի Հանրապետության կառավարության ջանքերին աջակցելու նպատակով Ճապոնիայի կառավարությունը, Ճապոնիայի օրենքներին և կարգավորումներին համապատասխան, Հայաստանի Հանրապետության կառավարությանը կտրամադրի դրամաշնորհ երկու հարյուր միլիոն ճապոնական իեն (¥ 200,000,000) ծավալով (այսուհետ` Դրամաշնորհ):

2. 1) Դրամաշնորհը և առաջացած տոկոսավճարները Հայաստանի Հանրապետության կառավարության կողմից պետք է օգտագործվեն պատշաճ և բացառապես այն ապրանքների ձեռք բերման նպատակով, որոնք թվարկված են երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև համաձայնեցման ենթակա ցանկում, և այդ ապրանքների հետ կապված ծառայությունների գնման նպատակով, պայմանով, որ այդ ապրանքներն արտադրվում են իրավունակ ծագման երկրներում: 

2) 1) ենթակետում նշված ցանկը ենթակա կլինի փոփոխությունների, ինչը կարող է համաձայնեցվել երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև:

3) 1) ենթակետում նշված իրավունակ ծագման երկրների շրջանակը պետք է համաձայնեցվի երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև:

3. 1) Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը Ճապոնիայի որևէ բանկում Հայաստանի Հանրապետության կառավարության անունով իենով արտահայտված հասարակ ավանդային հաշիվ (այսուհետ` Հաշիվ) պետք է բացի սույն հուշագրի ուժի մեջ մտնելու օրվանից անմիջապես հետո և պետք է Ճապոնիայի կառավարությանը գրավոր ծանուցի Հաշվի բացման ընթացակարգի ավարտի մասին մինչև 2014 թվականի _____________:     

2) Հաշիվը բացառապես Ճապոնիայի կառավարության կողմից, ինչպես նշված է 4-րդ կետում, ճապոնական իենով կատարված վճարումն ստանալու, ինչպես նաև 2-րդ կետի ենթակետ (1)-ում նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման համար անհրաժեշտ և երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև համաձայնեցված նման այլ վճարումներ կատարելու նպատակ ունի:

4. Ճապոնիայի կառավարությունը պետք է տրամադրի Դրամաշնորհը՝ կատարելով ճապոնական իենով 1-ին կետում նշված գումարի փոխանցում Հաշվին 3-րդ կետի ենթակետ (1)-ով սահմանված գրավոր ծանուցումն ստանալու և 2014 թվականի մարտի 31-ի միջև ընկած ժամանակահատվածում: Ժամանակահատվածը ենթակա է երկարացման երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների փոխադարձ համաձայնությամբ:

5. 1) Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը պետք է անհրաժեշտ միջոցներ ձեռնարկի՝

ա. երաշխավորելու, որ Դրամաշնորհը և առաջացած տոկոսավճարներն ամբողջությամբ ելք արվեն Հաշվից և նախապատրաստվեն ապրանքների և ծառայությունների գնման համար Դրամաշնորհի փոխանցումից հետո 12 ամսվա ընթացքում, եթե ժամանակահատվածը չի երկարացվում երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների փոխադարձ համաձայնությամբ, և ժամանակահատվածի ավարտից հետո վերադարձնելու Հաշվի մնացորդը Ճապոնիայի կառավարությանը,

բ. երաշխավորելու, որ մաքսային վճարներ, ներքին հարկեր ու այլ հարկաբյուջետային գանձումներ, որոնք կարող են կիրառվել Հայաստանի Հանրապետությունում 2-րդ կետի ենթակետ (1)-ում նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման համար, չեն ծագի Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների նկատմամբ,

գ. երաշխավորելու, որ Դրամաշնորհը և կուտակված տոկոսավճարներն օգտագործվեն պատշաճ և արդյունավետ` տնտեսական և սոցիալական զարգացման ջանքերը խթանելու նպատակով,

դ. Ճապոնիայի կառավարությանը առանց հետաձգման ներկայացնելու Ճապոնիայի կառավարության համար ընդունելի ձևով գրավոր հաշվետվութուն Հաշվի գործարքների վերաբերյալ՝ ներառյալ պայմանագրերի, հավաստագրերի և համապատասխան գործարքներին առնչվող այլ փաստաթղթերի  պատճեններն, երբ Դրամաշնորհը և կուտակված տոկոսավճարներն ամբողջությամբ օգտագործված լինեն 2-րդ կետի ենթակետ 1-ով նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման համար կամ Դրամաշնորհի և առաջացած տոկոսավճարների օգտագործման համար նախատեսված ժամանակահատվածը լրանա (ա) կետի դրույթներին համապատասխան կամ Ճապոնիայի կառավարության պահանջով, և

ե. պատշաճ բնապահպանական և սոցիալական նշանակություն տալ Դրամաշնորհի և առաջացած տոկոսավճարների օգտագործմանը:  

2) Ըստ պահանջի Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը պետք է Դրամաշնորհի վերաբերյալ անհրաժեշտ տեղեկատվություն տրամադրի Ճապոնիայի կառավարությանը:

3) Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների միջոցով գնված ապրանքները չպետք է վերարտահանվեն Հայաստանի Հանրապետությունից:

6. Սույն հայտագրի կիրարկման հետագա ընթացակարգերը եթակա են համաձայնեցման երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև խորհրդակցության միջոցով:

7. Երկու կառավարությունները պետք է խորհրդակցեն միմյանց հետ ցանկացած հարցի շուրջ, որը կարող է ծագել սույն Հայտագրի առնչությամբ:

Պատիվ ունեմ առաջարկելու, որ այս Հայտագիրը և Ձերդ գերազանցության պատասխան Հայտագիրը` որպես Հայաստանի Հանրապետության կառավարության անունից սույն Հայտագրի հաստատում, ամրագրվի որպես երկու Կառավարությունների միջև համաձայնագիր, որն ուժի մեջ կմտնի Ձերդ գերազանցության պատասխան Հայտագրի ամսաթվով:

Օգտվելով առիթից` կցանկանայի Ձերդ գերազանցությանն ուղղել հարգանքներիս խորին հավաստիքը:

Պատիվ ունեմ Հայաստանի Հանրապետության կառավարության անունից հաստատել սույն Հայտագիր և համաձայնել, որ Ձերդ գերազանցության Հայտագիրը և սույն պատասխան Հայտագիրն ամրագրվեն որպես երկու կառավարությունների միջև Համաձայնագիր, որն ուժի մեջ կմտնի սույն պատասխան Հայտագրի ամսաթվով:
Օգտվելով առիթից` կցանկանայի Ձերդ գերազանցությանն ուղղել հարգանքներիս խորին հավաստիքը:

ՀԱՄԱՁԱՅՆԵՑՎԱԾ ԱՐՁԱՆԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆ

ԸՆԹԱՑԱԿԱՐԳԱՅԻՆ ՄԱՆՐԱՄԱՍՆԵՐԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ
Հիմք ընդունելով Ճապոնիայի կառավարության (այսուհետ` Դոնոր) և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության (այսուհետ` Ստացող) միջև _____ 201_ թ. Հայտագրերի Փոխանակման (այսուհետ` Հայտագրերի Փոխանակում) 2-րդ և 6-րդ կետերը, որոնք վերաբերում են Ստացողի տնտեսական և սոցիալական զարգացմանն ուղղված ջանքերին աջակցելու նպատակով ճապոնական տնտեսական համագործակցությանը (այսուհետ` Դրամաշնորհ), Դոնորի և Ստացողի ներկայացուցիչները ցանկանում են ամրագրել հետևյալ ընթացակարգային մանրամասները, որոնց շուրջ համաձայնության են եկել երկու կառավարությունների լիազոր մարմինները.
1. Իրավունակ ապրանքների ցանկ

Հայտագրերի Փոխանակման 2-րդ կետի  1-ին ենթակետում նշված ապրանքները 1-ին Հավելված թվարկված ապրանքներն են՝ նպատակ ունենալով ճապոնական փոքր և միջին ձեռնարկությունների կողմից արտադրվող բացառիկ, արդյունավետ և մատչելի տեխնոլոգիաների միջոցով աջակցել Հայաստանի Հանրապետության կառավարության տնտեսական և սոցիալական զարգացման ջանքերին:
2. Իրավունակ ծագման երկրները

Հայտագրերի Փոխանակման 2-րդ կետի 3-րդ ենթակետում նշված իրավունակ ծագման երկիր է Ճապոնիան, եթե այլ փոխադարձ համաձայնություն չկա երկու Կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև:

3. Գնումները
1) Դրամաշնորհը և առաջացած տոկոսավճարները պետք է օգտագործվեն Հայտագրերի փոխանակման 2-րդ կետի ենթակետ 1-ում նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման նպատակով` տնտեսությանը և արդյունավետությանը պատշաճ ուշադրություն դարձնելով, եթե այլ փոխադարձ համաձայնություն չկա երկու Կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև:
2) Սույն պահանջների համապատասխանությունն ապահովելու նպատակով, պահանջվում է, որ Ստացողը ներգրավի անկախ և իրազեկ գործակալ` Հայտագրերի Փոխանակման 2-րդ կետի ենթակետ 1-ում նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման նպատակով: 

Այդ նպատակով Ստացողը պետք է  Հայտագրերի Փոխանակման` ուժի մեջ մտնելուց հետո երեք ամսվա ընթացքում աշխատանքային պայմանագիր կնքի Ճապոնիայի միջազգային համագործակցության համակարգի (այսուհետ` Գործակալ) հետ, որը կգործի Ստացողի անունից` համաձայն Հավելված 2-ում սահմանված «Գործակալի ծառայությունների շրջանակի»:
3) Վերոնշյալ աշխատանքային պայմանագիրը պետք է ուժի մեջ մտնի Դոնորի կողմից գրավոր հաստատումից հետո:
4) Հայտագրերի Փոխանակման 2-րդ կետի ենթակետ 1-ում նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման պայմանագրերը պետք է կնքվեն ճապոնական իենով Գործակալի և Ճապոնիայի կառավարության պաշտոնատար անձի միջև: 
5) Հայտագրերի Փոխանակման 2-րդ կետի 1-ին  ենթակետում նշված ապրանքների և ծառայությունների գնումները պետք է կատարվեն «Ճապոնիայի ոչ ծրագրային դրամաշնորհային աջակցության գնումների ուղեցույցի» համաձայն, որը, բացի այլ դրույթներից, սահմանում է մրցույթների ընթացակարգերը, բացառությամբ այն դեպքերի, երբ նման ընթացակարգերը կիրառելի չեն կամ համապատասխան չեն:
6) Ստացողը պետք է անհրաժեշտ միջոցներ ձեռնարկի` արագացնելու Դրամաշնորհի և առաջացած տոկոսավճարների օգտագործումը` ներառյալ ներմուծման գործող ընթացակարգերի դյուրացումը:  
4. Հանձնաժողովը 

1) Հայտագրերի Փոխանակման` ուժի մեջ մտնելուց հետո տաս օրվա ընթացքում Դոնորը և Ստացողը պետք է նշանակեն իրենց ներկայացուցիչներին (յուրաքանչյուր կողմից` երկուական), որոնք կլինեն խորհրդակցական հանձնաժողովի (այսուհետ` Հանձնաժողով) անդամները, որոնց դերը պետք է լինի Հայտագրերի Փոխանակումից ծագող կամ դրան առնվող ցանկացած հարցի քննարկումը: Վերոնշյալ 3-րդ կետի 2-րդ  ենթակետում նշված աշխատանքային պայմանագրի կնքումից անմիջապես հետո, Գործակալը պետք է նշանակի իր ներկայացուցչին, ով կմասնակցի Հանձնաժողովի հանդիպումներին որպես խորհրդատու:
2) Հանձնաժողովը պետք է նախագահի Ստացողի ներկայացուցիչը: Գործակալից բացի անհրաժեշտության դեպքում այլ կազմակերպությունների ներկայացուցիչներ կարող են հրավիրվել` մասնակցելու Հանձնաժողովի հանդիպումներին` խորհրդատվական ծառայություններ մատուցելու նպատակով:
3) Հանձնաժողովի տեխնիկական առաջադրանքը սահմանված է Հավելված 5-ում:

4) Հանձնաժողովի առաջին հանդիպումը պետք է անցկացվի վերոնշյալ 3-րդ կետի 2-րդ ենթակետում նշված աշխատանքային պայմանագիրը Դոնորի կողմից հաստատվելուց անմիջապես հետո: Հետագա հանդիպումները պետք է անցկացվեն Դոնորի կամ Ստացողի պահանջով: Գործակալը կարող է տեղեկացնել Դոնորին կամ Ստացողին հանդիպում անցկացնելու անհրաժեշտության վերաբերյալ:
5. Մասհանումների  ընթացակարգը

Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների շրջանակում ապրանքների և դրանց հետ կապված ծառայությունների գնման, այդ թվում` Գործակալի վճարների հետ կապված ֆինանսական ելքերի ընթացակարգը պետք է լինի, ինչպես սահմանված է ստորև` 
1) Ստացողը (կամ իր կողմից նշանակված մարմինը) և Հայտագրերի Փոխանակման     3-րդ կետի 1-ին ենթակետում նշված Ճապոնիայի բանկը (այսուհետ` Բանկ) պետք է համաձայնագիր կնքեն դրամական միջոցների փոխանցման վերաբերյալ, որով Ստացողը Գործակալին նշանակի որպես Ստացողի անունից հանդես եկող ներկայացուցիչ` Գործակալին միջոցների փոխանցման բոլոր գործարքների դեպքում:
2) Գործակալը պետք է դրամական միջոցների փոխանցման համար պահանջ ներկայացնի Բանկին` իրավունակ ապրանքների և դրանց հետ կապված ծառաությունների գնման, ինչպես նաև Հավելված 2-ում սահմանված` Գործակալի հետ կապված ծառայությունների դիմաց ծախսերը ֆինանսավորելու նպատակով: Պահանջներից յուրաքանչյուրը պետք է ուղեկցվի ծախսերի մանրամասն գնահատմամբ, որոնք պետք է ֆինանսավորվեն փոխանցված միջոցներով և վերը բերված 3-րդ կետի ենթակետ 3-ում նշված` Դոնորի կողմից հաստատված պայմանագրի պատճենը: Պահանջի և գնահատման պատճենը պետք է միաժամանակ ուղարկվի Ստացողին:
3) Հաջորդիվ վերոնշյալ 2-րդ կետի համաձայն Գործակալի պահանջի` Բանկը պետք է տեղեկացնի Ստացողին Գործակալի կողմից ներկայացված պահանջի մասին: Բանկը պետք է Գործակալին վճարի գումարը` Հայտագրերի Փոխանակման 3-րդ կետի ենթակետ 1-ում նշված հաշվից (այսուհետ` Հաշիվ), եթե Ստացողը Բանկի ծանուցումից հետո 10 օրվա ընթացքում առարկություն չի հայտնում նման վճարման համար: Գործակալը պետք է վճարումներ կատարի մատակարարներին ստացված դրամական միջոցներից (այսուհետ` Կանխավճարներ)` նրանց հետ կնքած պայմանագրերի պահանջներին համապատասխան: 
Նման վճարումներից հետո Գործակալը կարող է Կանխավճարի մնացած գումարը, եթե այդպիսին առկա է, օգտագործել այլ իրավունակ ապրանքների և դրանց հետ կապված ծառայությունների գնման համար` առանց Հաշվին նշված գումարը հետ փոխանցելու:
4) Վերամասհանման գործընթացը

Երբ Հաշվի մնացորդային գումարը և Կանխավճարների մնացորդային գումարը (այսուհետ` ընդհանուր «Մնացորդային Գումար») պակաս է Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների, առանց Գործակալի վճարների, 3%-ից, Ստացողը կարող է պահանջել Գործակալից` վերամասհանել Մնացորդային Գումարը Ստացողին վճարումների համար, որոնք Ստացողը կատարել է Հայաստանի Հանրապետության տնտեսական և սոցիալական զարգացմանը նպաստող ապրանքների գնման նպատակով, պայմանով, որ այդ վճարումները կատարվել են Հայտագրերի Փոխանակման` ուժի մեջ մտնելու օրը կամ դրանից հետո: Նման ապրանքների իրավունակ ծագման երկրներ կարող են լինել բոլոր երկրները և տարածքները, բացառությամբ Հայաստանի Հանրապետության: 
Եթե Գործակալը Ստացողի պահանջը համարում է տեղին, Գործակալը պետք է պահանջ ներկայացնի Բանկին Գործակալին փոխանցել Հաշվի մնացորդային գումարը` Բանկին տրամադրելով Մնացորդային Գումարի համար Իրավունակ Գնման Հավաստագիր, որը հավաստում են և Ստացողը, և Գործակալը Հավելված 4-ով սահմանված ձևաչափով: Նման փոխանցումից հետո Գործակալը պետք է վերամասհանի Մնացորդային Գումարը Ստացողին:
6. Հայտագրերի Փոխանակման 5-րդ կետի ենթակետ 1-ի ա)-ի համաձայն` Հաշվից մասհանումները պետք է կատարվեն Դրամաշնորհի գործարկումից հետո տասներկու ամսվա ընթացքում և հետագա այլ մասհանումներ չեն կարող կատարվել, եթե այլ համաձայնություն չկա երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև:
7. Գումարի մնացորդի վերադարձը

Հայտագրերի Փոխանակման 5-րդ կետի  1-ին ենթակետի  (ա) պարբերության համաձայն` եթե Դոնորը Հայտագրերի Փոխանակման 5-րդ կետի ենթակետ 1-ի դ)-ի պահանջի համաձայն՝ կասեցման հաշվետվությունն ստանալուց հետո համարում է, որ Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների օգտագործումն ամբողջական չէ, պետք է տեղեկացնի Ստացողին Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների մնացորդային գումարի վերադարձման ընթացակարգերի մասին: Ստացողը պետք է առանց հետաձգման վերադարձնի նշված մնացորդային գումարը Դոնորին վերը նշված ընթացակարգերին համապատասխան: 
8. Ապրանքների  օգտագործումը
1) Ստացողը պետք է անհրաժեշտ միջոցներ ձեռնարկի`
ա. երաշխավորելու, որ Հայտագրերի Փոխանակման 2-րդ կետի 1-ին ենթակետով սահմանված ապրանքներն սկզբունքորեն շահագործվեն վերջնական սպառողների, այդ թվում` Ստացողի կողմից ոչ առևտրային նպատակներով,
բ. երաշխավորելու, որ Հայտագրերի Փոխանակման 2-րդ կետի 1-ին ենթակետով սահմանված ապրանքները պահպանվեն և օգտագործվեն պատշաճ և արդյունավետ տնտեսական և սոցիալական զարգացման ջանքերին աջակցության նպատակով, և

գ. պատշաճ բնապահպանական և սոցիալական նշանակություն տալ վերը բերված (ա) պարբերությունում  նշված շահագործման նկատմամբ: 

2) Դոնորի պահանջով Ստացողը պետք է Գործակալի միջոցով նրան տեղեկացնի վերը բերված ենթակետ 1-ի (ա) պարբերությունում  նշված շահագործման վերաբերյալ: 
8.Համաձայնեցված արձանագրությունը, քննարկումների արձանագրությունը և հավելվածները կազմում են սույն Համաձայնագրի անբաժանելի մասը:
Հավելված 1

Ընթացակարգային մանրամասների վերաբերյալ 

համաձայնեցված արձանագրության
ՑԱՆԿ

ԻՐԱՎՈՒՆԱԿ ԱՊՐԱՆՔՆԵՐԻ

Դաս. Քիմիական հաստոցներ/ սարքավորումներ

· Ֆիզիկական և քիմիական գործիք/սարք
· Փորձարարական գործիքներ/ սարքեր, օգտագործվող նյութեր

· Լաբորատոր սարքավորում

· Վերլուծական գործիք/սարքավորում
· Ֆիզիկական քանակ/ ֆիզիկական հատկություններ/ արդյունաբերական քանակ չափող սարքավորումներ

· Փորձարարական սարքավորումներ

· Բնապահպանական խնդիրներին առնչվող չափումներ իրականացնող սարքավորումներ

· Հատուկ սարքավորումներ` ըստ ոլորտների

· Տաքացնող/ հովացնող սարքավորումներ

· Ռեակտիվ (հակազդող) նյութեր

· Այլ

Տեսակ. Հաստոցներ/ սարքավորումներ

· Հաստոցներ/ պարզեցված թվային վերահսկող հաստոցներ

· Կցասարքեր/ հաստոցների համար նախատեսված սարքեր

· Գործիքներ

· Դարբնագործական մամլող սարքեր

· Մետաղական կաղապարներ/ դրոշմիչներ

· Չափիչ սարքեր/ սարքավորումներ

· Օպտիկական չափիչ սարքեր/ սարքավորումներ

· Փորձարկիչներ

· Հաստոցների դետալներ/ սարքեր

· Կցաձուլող հաստոցներ/ ջերմամշակող սարքավորումներ

· Ջրի ճնշմամբ/ օդի ճնշմամբ աշխատող հաստոցներ/ սարքավորումներ

· Պլաստիկ ձևավորող հաստոցներ/ սարքավորումներ

· Գործարանի ավտոմատացման համակարգեր

· Արդյունաբերական լվացող սարքեր

· Արդյունաբերական ավտոմատացված սարքեր

· Այլ

Տեսակ. Բժշկական գործիքներ/սարքավորումներ

· Հիվանդի հետազոտման գործիքներ

· Ընտրանքային փորձարկումների սարքավորումներ

· Կենսաբանական պատկերի սարքավորումներ

· Վիրահատական սենյակի սարքավորումներ/ բժշկական խնամք

· Վերակենդանացմանը նպաստող սարքավորումներ

· Հատուկ նպատակներով օգտագործվող սարքավորումներ` ըստ բժշկական բաժանմունքների

· Սարքավորումներ նախատեսված տնային խնամքի համար / central supply room/ բժշկական կրթություն
· Դեղեր/ քիմիական նյութեր/  դեղորայք
· Վիրահատական պողպատյա գործիքներ

· Բժշկական կցասարքավորումներ/ մատակարարում, տեղադրում

· Օրթոպեդիկ վիրաբուժության սարքավորումներ

· Բժշկական տեքստիլ ապրանքներ

· Տաքացնող/ հովացնող սարքեր

· Այլ

Տեսակ. Սոցիալական խնդիրներին առնչվող սարքեր/ սարքավորումներ

· Հիվանդի խնամքի սարքեր/ նյութեր

· Հաղորդակցմանը նպաստող սարքեր

· Վերակենդանացմանը նպաստող սարքավորումներ

· Հենաշարժիչ սարքավորումներ/ տեղաշարժմանը սպաստող սարքեր

· Այլ

Տեսակ. Էլեկտրական և էլեկտրոնային սարքավորումներ/ գործիքներ

· Սպառողական էլեկտրական և էլեկտրոնային սարքավորումներ/ գործիքներ

· Էլեկտրական և էլեկտրոնային չափիչ սարքավորումներ/ գործիքներ

· Էլեկտրական և էլեկտրոնային բաղադրիչ

· Էլեկտրական պտտող հաստոցներ/ բաշխիչ սարքավորումներ

· Էլեկտրոնային տեղեկատվությունը մշակող/ պահպանող սարքավորումներ

· Էլեկտրոնային տեղեկատվություն ներմուծող-տրամադրող սարքավորումներ

· Այլ 

Տեսակ. Ճշգրիտ սարքավորումներ/ սարքեր

· Օպտիկական սարքավորումներ/ սարքեր

· Օպտիկական չափիչ սարքավորումներ/ սարքեր

· Ժամացույցներ

· Այլ

Տեսակ. Տրանպորտային սարքավորումներ/ շինարարական տեխնիկա

· Տրանսպորտային միջոցներ/ ավտոմեքենաներ

· Հատուկ նպատակով նախատեսված տրանսպորտային միջոցներ

· Ջրային փոխադրամիջոցներ (նավ)

· Շինարարական սարքավորումներ/ ծանր սարքավորումներ,

· Տրանսպորտային սարքավորումներ/ (բեռնափոխադրման հետ կապված)

· Այլ

Տեսակ. Գյուղատնտեսական սարքավորումներ/ գործիքներ

· Վարուցանքի մեքենաներ

· Ոռոգման սարքեր/ սարքավորումներ

· Բույսերի աճեցման ընթացքում օգտագործվող սարքավորումներ

· Բերքահավաք սարքեր

· Չորացնող և վերամշակող սարքավորումներ

· Հացահատիկների վերամշակման սարքավորումներ/ հաստոցներ

· Գյուղատնտեսական գործիքներ/ նյութեր

· Անասնաբուժության/ անասնաբուծության սարքավորումներ

· Այլ գյուղատնտեսական գործիքներ/ հաստոցներ

Տեսակ. Կրթությանն առնչվող սարքեր/ սարքավորումներ

· Ֆիզիկական կրթություն/ չափող սարքեր

· Դպրոցական փորձերի համար նախատեսված պարագաներ/ սարքավորումներ

· Աուդիո և տեսասարքավորումներ

· Գրասենյակային սարքավորումներ/ սարքեր

· Դպրոցական ուսուցման նյութեր

· Այլ

Տեսակ. Ձկնորսական գործիքներ/ սարքավորումներ

· Օվկիանոսային ուսումնասիրություններ

· Ծովային գործիքներ

· Նավագործական սարքեր/ սարքավորումներ

· Ձկնորսական գործիքներ/ սարքավորումներ

· Ծովային անվտանգության գործիքներ/ սարքեր

· Այլ

Տեսակ.  Գեոդեզիայի/ շինարարական սարքավորումներ

· Հորատման սարքավորումներ

· Չափող սարքավորումներ

· Երկրաֆիզիկական որոնողական սարքավորումներ

· Քաղաքացիական շինարարության/ շենքերի կառուցման գործիքներ

· Հանքագործության սարքավորումներ

· Այլ

Տեսակ. Հանրային օգտագործման սարքավորումներ/ ապրանքներ

· Լուսավորող իրեր/ լուսատու սարքեր

· Օդակարգավորող/ օդափոխող սարքեր

· Թիանավերի համար նախատեսված հարմարանքներ

· Կահույք/ ապրանքներ

· Ընդհանուր նշանակության մասեր/ կենցաղային տեխնիկայի մասեր

· Հիգիենիկ պարագաներ/ ապրանքներ

· Այլ

Տեսակ. Արդյունաբերական հաստոցներ/ սարքեր

· Մեխանիկական հաստոցներ/ պոմպեր/ կոմպրեսորներ/ օդամղիչներ և այլն

· Հարմարանքներ/ սարքեր

· Սննդի վերամշակման սարքավորումներ/ սարքեր

Տեսակ. Արդյունաբերական հաստոցներ/ սարքեր

· Թեթև արդյունաբերության հաստոցներ/ կարող մեքենաներ

· Ընդհանուր նշանակության մասեր/ արդյունաբերական հաստոցների համար մասեր/ սարքավորումներ

· Այլ արդյունաբերական հաստոցներ/ սարքավորումներ

Տեսակ. Շարժիչներ և ներքին այրման շարժիչներ

· Շարժիչներ և ներքին այրման շարժիչներ
Տեսակ. Այլ ընդհանուր գործիքներ/սարքավորումներ

· Անվտանգության գործիքներ/ սարքեր

· Ավտոմատ սպասարկման սարքավորումներ

· Այլ

Տեսակ. Աղտոտման կանխարգելման սարքավորումներ

· Թափոնների վերամշակման սարքավորուներ/ սարքեր

· Տատանումների մեկուսացման սարքավորումներ

· Ջրային աղտոտման վերահսկման սարքեր/ սարքավորումներ

· Օդի աղտոտման վերահսկման սարքեր/ սարքավորումներ

Տեսակ. Անտառների համար նախատեսված սարքավորումներ/ գործիքներ

Տեսակ. Երեխաների խաղահրապարակների համար նախատեսված պարագաներ

· Այգիների, խաղահրապարակների համար նախատեսված պարագաներ

Տեսակ. Քիմիական սարքավորումներ

· Ջրերի մաքրման սարքավորումներ/ սարքեր

Տեսակ.  Ծառայություններ

· Ընդունելի ապրանքներին առնչվող անհրաժեշտ ծառայություններ (տեղադրում, ուսուցում, պահպանություն և այլն)

Այլ
· Հիմնական ապրանքներ (լարեր, խողովակներ, մեխեր, մետաղական իրեր և այլն)

· Թղթային ապրանքներ, տպած նյութեր և այլն

· Փաթեթավորման թղթեր, փաթեթավորման տարաներ և այլն  

· Թեթև արդյունաբերության ապրանքներ

· Քիմիական արդյունաբերության ապրանքներ

· Հանքային վառելիք, տեխնիկական յուղ, և այլն

· Խորհրդատվական ծառայություններ

· Այլ
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համաձայնեցված արձանագրության
ԳՈՐԾԱԿԱԼԻ ԾԱՌԱՅՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՇՐՋԱՆԱԿԸ
1. Ստացողի պահանջով գնվելիք ապրանքների վերաբերյալ անհրաժեշտ տեղեկատվության հավաքագրում և անհրաժեշտության դեպքում Ստացողին խորհրդատվության մատուցում` ներառյալ այդ ապրանքների մատակարարման հնարավորությունը: 

2. Տեղեկատվության և խորհրդատվության իրականացում Հանձնաժողովի հանդիպումների ժամանակ:

3. Երբ անհարժեշտ է, երաշխավորություն, որ Ստացողը և վերջնական սպառողները լիարժեք հասկանում են ընթացակարգերը:
4. 1) Ստացողի համար ապրանքների բնութագրիչների պատրաստում` ներառյալ անհրաժեշտության դեպքում վերջնական սպառողների հետ մանրամասն քննարկումներ:
2) Գնման ենթակա ապրանքների տեսակին և արժեքին համապատասխան մրցութային փաստաթղթերի պատրաստում,

3) Մրցույթների հրապարակում. մրցակցային մրցույթի պարագայում մրցույթի տեքստի համաձայնեցում Դոնորի և Ստացողի միջև,

4) Մրցույթների գնահատում` ներառյալ տեխնիկական և ֆինանսական գնահատում,

5) Ստացողի հաստատմանն է ներկայացնում իր եզրակացությունը` մատակարարներին պատվերներ ներկայացնելու համար:
5. Կանխավճարների ստացում և օգտագործում՝ Ստացողի հետ աշխատանքային պայմանագրի համաձայն, ինչպես նշված է Ընթացակարգային Մանրամասների Համաձայնեցված Արձանագրության 3-րդ կետի ենթակետ 2-ում:

6. Մատակարարների հետ բանակցություններ և պայմանագրերի կնքում՝ ներառյալ վճարման, տեղափոխման և ստուգման կարգավորումները:

7. Մատակարարումների ընթացքի ստուգում՝ երաշխավորու համար, որ առաքման ժամկետները պահպանվում են:

8. Ստացողին և վերջնական օգտագործողներին փաստաթղթերի տրամադրում, որոնք պարունակում են մանրամասն տեղեկատվություն պատվերների ընթացքի մասին, ծանուցում արդեն կատարված պատվերի մասին, պայմանագրերի փոփոխությունները, առաքման տեղեկատվությունը, փոխադրման փաստաթղթերը և այլն:

9. Մատակարարների վճարումների կատարում Կանխավճարներից:

10. Դոնորին և Ստացողին հետևյալ փաստաթղթերի տրամադրում՝

1) Իրավունակ գնման հավաստագիր, ինչպես սահմանված է Հավելված 3-ում

2) Նախագնումային հաշիվ-ապրանքագիր

11. Դոնորի և Ստացողի համար եռամսյակային կարգավիճակի հաշվետվությունների պատրաստում, որոնք տեղեկատվություն են ընդգրկում հարցումների, պատվերների, պատվերի կարգավիճակի, արժեքի և առաքման վերաբերյալ:

12. Դոնորին և Ստացողին եռամսյակային հաշվետվությունների ներկայացում, որում մանրամասն տրվում է Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների մասով հաշվեկշիռը և եռամսյակի բոլոր մասհանումները:
13. Կանխավճարների մնացորդի փոխանցում Հաշվին՝ Ընթացակարգային Մանրամասների Համաձայնեցված Արձանագրության 5-րդ կետ ենթակետ 5-ում նշված ժամկետից հետո:
14. Դոնորին ընդհանուր գնահատման հաշվետվության ներկայացում՝ ներառյալ բոլոր առաքված ապրանքների վերաբերյալ մարմանասները, ծագման երկիրը, առաքման ամսաթիվը, ապրանքների արժեքը (այդ թվում` համարժեք վճարները) և ընդհանուր մասհանված ու մնացորդային գումարները:  

Հավելված 3 

Ընթացակարգային մանրամասների վերաբերյալ 

համաձայնեցված արձանագրության
ԻՐԱՎՈՒՆԱԿ ԳՆՄԱՆ ՀԱՎԱՍՏԱԳԻՐ
Ամսաթիվ:
Հերթական համար:
Ներկայացվում է ըստ պահանջի:
Սույն Հավաստագրին կից նախահաշվային հաշիվ-ապրանքագրի հիման վրա սույնով հավաստում ենք, որ գնումը համապատասխանում է Ճապոնիայի կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության միջև ---------------- /ամսաթիվ/ կնքված Հայտագրերի Փոխանակման և երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև ---------- /ամսաթիվ/ Ընթացակարգային Մանրամասների Համաձայնեցված Արձանագրության բոլոր համարժեք պայմաններին և դրույթներին: 
Նշվածները գնմանն առնչվող սկզբունքային /գլխավոր/ տվյալներն են.
1. Գնման մեթոդը,
(համապատասխան տեղում նշել X)

ա. ------------- . Մրցակցային աճուրդ
բ.  ------------- . Սահմանափակ աճուրդ
գ.  ------------- . Ուղղակի գնում
դ.  ------------- . Ուղղակի պայմանագրի կնքում
2. Ապրանքներ

ա. Ապրանքների անվանումը:
բ.  Ծագումը:
3. Ապրանքների և հարակից ծառայությունների ծախսը
ա. Ապրանքներ:
բ. Բեռնափոխադրում:
գ. Ծովային ապահովագրություն:
դ. Գործակալի վճարներ:
ե. Ընդամենը (ա+բ+գ+դ):
4. Մատակարարը
Անվանում:
Հասցե:
Ազգություն:
(Երկիրը, որտեղ Մատակարարը գրանցված է որպես իրավաբանական անձ)
5. Բեռը ստացողը
Անվանում:

Հասցե:
(Ստորագրություն)
Գործակալի անունը

Պաշտոնը
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համաձայնեցված արձանագրության
ԻՐԱՎՈՒՆԱԿ ԳՆՄԱՆ ՀԱՎԱՍՏԱԳԻՐ
ԳՈՒՄԱՐԻ ՄՆԱՑՈՐԴԻ ՀԱՄԱՐ
(ՎԵՐԱՄԱՍՀԱՆՄԱՆ ԸՆԹԱՑԱԿԱՐԳ)
Ամսաթիվ:

Հերթական համար:
Հիմք ընդունելով վճարման հանձնարարագիրը` ներքոստորագրյալները սույնով հավաստում են, որ նշված վճարման հանձնարարագրի հետ կապված գնումը, ինչպես տրվում է ստորև, համապատասխանում է Ճապոնիայի կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության միջև ---------------- /ամսաթիվ/ կնքված Հայտագրերի Փոխանակման և երկու կառավարությունների լիազոր մարմինների միջև ---------- /ամսաթիվ/ Ընթացակարգային Մանրամասների Համաձայնեցված Արձանագրության բոլոր համարժեք պայմաններին և դրույթներին:
Ստացողի ներքոստորագրյալ ներկայացուցիչն այսուհետ հավաստում է, որ Ստացողը նախկինում չի դիմել ոչ Հայտագրերի Փոխանակման հիմքով վերամասհանման համար, ոչ էլ պաշտոնական աջակցության այլ աղբյուրի միջոցով որևէ այլ ֆինանսական կարգավորման համար վերամասհանման պահանջ ներկայացված յուրաքանչյուր գումարի առնչությամբ, ինչպես նշված է վճարման հանձնարարագրում:
Նշվածները գնմանն առնչվող սկզբունքային /գլխավոր/ տվյալներն են.

	Գործարք
	Գնորդ
	Մատակարար (Անունը)
	Մատակարարի քաղաքացիու
թյունը
	Ապրանքը
	Ծագումը
	Վճարման ամսաթիվը
	Վճարման գումարը
	Գնման եղանակը

	1. 
	
	
	
	
	
	
	
	

	2. 
	
	
	
	
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	
	
	
	
	

	4. 
	
	
	
	
	
	
	
	

	· 
	
	
	
	
	
	
	
	


Վերոնշյալ գործարքներից յուրաքանչյուրի համար սույն Հավաստագրին կցվում են հետևյալ փաստաթղթերը (մեկ օրինակից).
ա. Բանակցող/ վճարող բանկի ուղեկցող նամակ

բ. Կոնոսամենտ /Փոխադրման հաշիվ/, փոստային փաթեթի ստացական կամ ավիափոխադրման հաշիվ
գ. Հաշիվ-ապրանքագիր
Լիազոր Ստորագրություն

(Ստացող)

Անուն, Պաշտոն
Լիազոր Ստորագրություն

 (Գործակալ)
Անուն, Պաշտոն
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Ընթացակարգային մանրամասների վերաբերյալ 

համաձայնեցված արձանագրության
ՀԱՆՁՆԱԺՈՂՈՎԻ ՏԵԽՆԻԿԱԿԱՆ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐԸ
1. Սահմանել ժամանակային սանդղակ Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների արագ և արդյունավետ օգտագործման համար:

2. Փոխանակել տեսակետներ Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների տեղաբաշխման, ինչպես նաև վերջնական սպառողների վերաբերյալ:

3. Նույնականացնել խնդիրները, որոնք կարող են հետաձգել Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների օգտագործումը, և բացահայտել լուծումներ նման խնդիրների համար:
4. Փոխանակել տեսակետներ Դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների օգտագործմանն առնչվող հրապարակայնության վերաբերյալ:

5. Քննարկել ցանկացած այլ հարց, որ կարող է ծագել Հայտագրերի Փոխանակումից կամ դրա առնչությամբ:
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համաձայնեցված արձանագրության
ՔՆՆԱՐԿՈՒՄՆԵՐԻ ԱՐՁԱՆԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆ
Ճապոնիայի և Հայաստանի Հանրապետության միջև բարեկամական և համագործակցային հարաբերությունների ամրապնդմանն ուղղված՝ ճապոնական տնտեսական համագործակցության տրամադրման առնչությամբ …… /ամսաթիվ/ Հայտագրերի Փոխանակման (այսուհետ` Հայտագրերի Փոխանակում) հետ կապված ճապոնական և հայկական կողմերի պատվիրակությունների ներկայացուցիչներն ամրագրում են հետևյալը.

1. Հայտագրերի Փոխանակման 2-րդ կետի առնչությամբ ճապոնական կողմի պատվիրակության ներկայացուցիչը նշեց հետևյալը.

Ճապոնիայի կառավարությունը ընդունում է, որ Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունն անհրաժեշտ միջոցներ կձեռնարկի՝ կանխելու ցանկացած առաջարկ, նվիրատվություն կամ վարձատրություն, մտադրություն կամ օգուտ, որը կարող է Հայաստանի Հանրապետությունում մեկնաբանվել որպես կոռուպցիոն պրակտիկա՝ շահադրդում կամ փոխհատուցում տալով պայմանագրերի առնչությամբ, որոնք կկնքվեն Հայտագրերի Փոխանակման Ընթացակարգային Մանրամասների Համաձայնեցված Արձանագրության 3-րդ կետի ենթակետ 2-ում նշված Գործակալի հետ Հայտագրերի Փոխանակման 2-րդ կետում նշված ապրանքների և ծառայությունների գնման նպատակով: 
2. Հայտագրերի Փոխանակման 5-րդ կետի ենթակետ 2-ի առնչությամբ ճապոնական պատվիրակության ներկայացուցիչը նշեց, որ Ճապոնիայի կառավարությունը հասկանում է, որ`
ա. անհրաժեշտ տեղեկատվությունը ներառում է Հայտագրերի Փոխանակման 1-ին կետում նշված Դրամաշնորհի հետ կապված կոռուպցիոն պրակտիկայի մասին տեղեկատվությունը,

բ. Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը արդարացի վերաբերմունք կապահովի նման տեղեկատվության աղբյուրների նկատմամբ:
3. Հայկական պատվիրակության ներկայացուցիչը նշեց, որ հայկական պատվիրակությունն առարկություն չունի ճապոնական պատվիրակության ներկայացուցչի կողմից վերը բերված հայտարարության վերաբերյալ:
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համաձայնեցված արձանագրության
Հիմք ընդունելով Հայաստանի Հանրապետությա տնտեսական և սոցիալական զարգացման ջանքերին աջակցելու նպատակով ճապոնական դրամաշնորհի տրամադրման վերաբերյալ Ճապոնիայի կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության միջև ---- 201-- թ. Հայտագրերի Փոխանակումը՝ Հայաստանի Հանրապետության արտակարգ իրավիճակների նախարարությունը պատիվ ունի տեղեկացնելու Դեսպանությանը, որ ճապոնական դրամաշնորհի և կուտակված տոկոսավճարների միջոցով գնված ապրանքները չեն կիրառվի ռազմական նպատակներով: 
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համաձայնեցված արձանագրության
Հայաստանի Հանրապետության Հայաստանի Հանրապետության արտակարգ իրավիճակների նախարարությունն  իր հարգանքների հավաստիքն է հայտնում Հայաստանի Հանրապետությունում Ճապոնիայի դեսպանությանը և պատիվ ունի հղում կատարել երկու հարյուր միլիոն ճապոնական իեն գումարի ճապոնական ոչ ծրագրային դրամաշնորհային աջակցությանը (Արդյունաբերական ապրանքների մատակարարում), որի մասին ------------ /ամսաթիվ/ ստորագրվել է Հայտագրերի Փոխանակումը:

Նախարարությունը պատիվ ունի նաև տեղեկացնելու Դեսպանությանը, որ Հայտագրերի Փոխանակմամբ նշված Հաշիվը բացվել է Հայաստանի Հանրապետության կառավարության անունով «Tokyo-Mitsubishi-UFJ» բանկում: Հաշվի համարն է ****************:
Հայաստանի Հանրապետության Հայաստանի Հանրապետության արտակարգ իրավիճակների նախարարությունն օգտվում է առիթից՝ իր խորին հարգանքը հավաստելու Ճապոնիայի Դեսպանությանը:  
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համաձայնեցված արձանագրության
Հիմք ընդունելով Հայաստանի Հանրապետության տնտեսական և սոցիալական զարգացման ջանքերին աջակցելու նպատակով ճապոնական դրամաշնորհի տրամադրման վերաբերյալ Ճապոնիայի կառավարության և Հայաստանի Հանրապետության կառավարության միջև ---- 201-- թ. Հայտագրերի Փոխանակումը՝ Ճապոնիայի Դեսպանությունը պատիվ ունի տեղեկացնելու Հայաստանի Հանրապետության արտակարգ իրավիճակների նախարարությանը, որ Հայտագրերի Փոխանակման 1-ին կետում նշված Դրամաշնորհը Ճապոնիայի կառավարության կողմից գործարկվել է Հայտագրերի Փոխանակման 4-րդ կետի դրույթների համաձայն ------------ /ամսաթիվ/ և որ Դրամաշնորհի ու կուտակված տոկոսավճարների օգտագործման ժամկետն ավարտվում է ------------ /ամսաթիվ/ վերջին՝ համաձայն Հայտագրերի Փոխանակման 5-րդ կետի 1-ի ենթակետի (ա) պարբերության:
Սույն Հայտագիրը կնքվում է հայերեն և անգլերեն երկու բնօրինակներով: Տարաձայնությունների դեպքում գերակայում է անգլերեն բնօրինակը:

